
SZERKESZTŐI IRODA: 

16 frt v. 32 korona. 
88frt v. 16 korona. 

Egyes szám ára 5 

ilenczedik évfolyam. 

utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija : 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

! kr.. vagy 10 fillér. 
Bnik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Méziratok nem adatnak vissza. Telefon sz.: 9. 

.. .. 

elenyák és Zimándi. 
a két férfiu, a kik e nevet 

6 reverendás emberek. Katholikus 
és plébánosok. 

stennek ez a két megtévelyedett 
ugy látszik abban vélt Isten- 
ző dolgot végezni, ha neki esik 
yeletnek és bemocskolja a 
nemzet egyik legnagyobb fiá- 

2 emlékét, a melyet pedig ke- 
a 1 őriz szivében a magyar Ha- 
mindegyik becsületes fia. 
a két reverendás ur annak 

ép oly piszkos, mint igaztalan 
at tartalmazó könyvet irt Kos- 

ajosról. - Ennek a könyvnek 
kartak az országon kivül is ke- 
et kölcsönözni, hogy a mit az 

irt magyarul, azt a másik 
ita németre, hogy ily 
agy világ is tudja meg: Ki 
jában a magyar nemzet által 
Kossuth Lajos. 
a reverendás urak el is ér- 

a czéljukat, mert az osztrák 
nap-nap után szemelvényeket 
ebből a szenynyes füzetből. 
TSze az osztrákoknak módfelett 
ez a galád mulatság. 
Piszkolni a magyar nemzet egyik 
bb fiának, a világ egyik leg- 
b lángelméjének emlékét, az 
alkozás az osztrák felfogás 

a mely épen hozzájuk méltó. 
st mult napokban lármázták 
got azzal, hogy az annyira 
ossuth Lajosról irva a sa- 

etbeliek miképen vélekednek. 
nnek ezt a két megtévelyedett 
etlen szolgáját az osztrák la- 
ugy állitják a világ elé, mint 
dül hiteles birálói EKossuth 
inek, politikájának és egész 

már az osztrák sajtó itélete 
, bártatlan történelem által 
aosról megállapitott tények 

bé, a miknek eddig hir- 
ténelem) és a miknek eddig 

ag, mert ime Zimándi és 
Elebánusok kétségtelenül bi- 
2 hirdetik és vallják, hogy Kos- 

egyszerüen "egy politikai 
mint ilyen nem számithat 

tiszteletére 

az osztrák sajtó most Ze- 
Zimándi urakat fogadja el 
keseknek arra, hogy Kos- 

Politikai müködését, egyéni 
Mit és jellemét az igazság" 

lást tegyenek. 
és Zelenyák urakkal az 

At. Egyszerüűen átadta a 
at a nemzet utálata és 

már a nemzeten van a sor, 
a zerint bánjék el a plé- 
1 8S egyben néppárti or- 
előkkel. 

bizzunk a magyar nemzet- 
kel a reverendás urak- 
érdemük szerint bán- 

Az Úrnak e két megvadult 
azt hisszük, ebben az or- 

1 sem fog. De másfelől 
hogy ebben az országban 
gyar hazafi egy sem akad 
álmándi és Zelenyák urak, 
merényletétől undorral ne 

utja zenynyes iratból, mely- 
égeemlékét oly brutális ke- 

S szemérmetlenül gya- 
sm akarunk még csak 

sem adni. 
sodálkozunk, hogy akad 
ban két olyan férfiu, 
api és politikai állást 
1 az elvetemültségnek 
yedhetnek, hogy Kos- 
entelt emlékét igye- 

lézni. 

gbirálják és azokról a világ 

egetlenségi párt már elvé- 

Hát mi azt hisszük, hogy Zimándi 
és Zelenyák uraknak a pártatlan kül- 
földi közvélemény nem fog felülni. 

A történelem itélőszőke kimond- 
ta már Kossuth politikai egyénisége, 
tettei és törekvései felett az itéletét 
és Zimánudi és társa szemérmetlen gya- 
lázkodása csak arra lesz alkalmas, hogy 
a világ még tisztább fényben lássa ra- 
gyogni a Kossuth nevét és utálattal 
forduljon el a Zimándi és Zelenyák fé- 
le utálatos merényletektől. 

Hogy mi lesz felettük a nemzet 
itélete, azt tudjuk. Ezt a két urat 
minden körből ki kell közösiteni. És 
ezt a nemzet meg is cselekszi. 

Mi megundorodtunk még attól 
is, hogy velük e helyen csak ennyire 
is foglalkoznunk kellett. 

Kossuth Lajos gyalázói. 
(A függetlenségi párt értekezlete.) 

Az országgyülési függetlenségi és 48-as 
párt értekezletet tartott, Kossuta Lajos rá- 
galmazóinak, Zelenyáknak és Zimándinak tá- 
madásai tárgyában. 

Kossuth Ferencz elnök Győry Elek al- 
elnöknek adta át az elnöki széket, mire 
Győry felolvasta Lőcse városnak következő 
táviratát: 

sZelenyák czudarsága Lőcsén óriási 
felháborodást keltett, hazafias lakosságunk 
undorral fordul el a szerzőtől. Fleischacker 
főjegyző." 

Zelenyák János tudvalevőleg Lőcse vá- 
ros képviselője volt. 

Kossuth Lajos rágalmazói ügyében a 
párt több tagja szólalt fel és végül a követ- 
kező határozatot adták ki: 

Határozat. 

Értesültünk arról, hogy egy bécsi napi- 
lapban hazánk elhunyt nagy fia, Kossuth La- 
jos és családjának négy elhunyt tagja ellen 
a magánbecsületbe és egyéni tisztességbe mé- 
lyen vágó sulyos és undok vádak s gyanusi- 
tások láttak napvilágat. Értesültünk arról is, 
hogy ama bécsi napilap oly könyvre alapitja 
közleményét, melyet egy hazánkbeli pap s volt 
országgyülési képviselő forditott német nyelvre 
s mely könyv mind magyar, mind német 
nyelvben a sajtó ulján közzététetett. 

E cselekményt nemzetünk becsülete el- 
lon intézett merényletnek, ama két irót pe- 
dig, kiket megnevezni sem akarunk, gonosz- 
tevőknek tekintjük. 

Kossuth Lajosnak és családja tagjainak 
magánbecsületét és egyéni tisztességét meg- 
védelmezni nem szükséges. 

Tisztán és nemesen világit az ő magán- 
életük s jellemük dicső emlékezete nemze- 
tünk kegyeletében. Három nemzedék kisérte 
erős figyelemmel Kossuth Lajos egyéni éle- 
tének csaknem egy századra terjedő pályá- 
ját. E pályát nagy nemzeti s nagy világtör- 
téneti szenvedélyek kisérték s gyakran ostro- 
molták is, de a legszenvedélyesebb harczok 
között sem akadt becsületes ember, ki őt és 
családjának tagjait rágalomnak, gyalázatnak 
és alávaló merényletnek kitette volna. Ha 
voltak rágalmazói mig élt, azokat eltemette 
a kortársak megvetése s nevüket sem ismeri 
a felédés, mely bünre ez a legszelidebb bün- 
tetés volt. 

De Kossuth Lajos hamvai ma már a 
haza földjének porával elvegyültek. Mig élt, 
mig nemzetének hatalmáért és becsületéért 
barczolt, addig jegy párt vezérének tekint- 
hették őt kormányok, pártok és egyének. De 
elhunytával ő a magyar nemzet legnagyobb 
és legfényesebb történelmi alakjainak egyi- 
kévé dicsőült, a kinek emlékezete mélyen él 
a nerazet szivében s magasan fénylik a' pár- 
tok és önző indulatok felett. Dicsőséges tet- 
tének emléke a nemzet kegyeletévé vált. E 
kegyelet ma már alkotó részét teszi a haza 
becsületének és a magyar nemzet önérze- 
tének. 

E kegyeletet tisztán tartanai hazafini 
kötelesség, mert a dicső multnak emlékeze- 
tét, a boldog jövendőnek erős reménységé- 
vel a kegyelet kapcsolja össze. 

A ki az ő emlékét ádáz gyülölettel és 
bünös elszántsággal a magyarnak lelkéből 
kiirtani, vagy undok rágalmakkal elhomályo- 
sitani törekszik, az a magyar nemzetet sérti, 
saját honának árt s vállalata, ha ikerülne 
- hazaárulás. Erre hivjuk fel minden be- 
csületes magyar embernek a figyelmét. Tisz- 
teletteljes bizalomumal értesitjük e nézetünk- 
ről az országgyülési összes pártokat is. - 
Minden nemzet áhitatos kegyelettel őrzi el- 
hunyt nagyjainak emlékét és megvetéssel 
sujtja azt, ki e kegyelet megsértésével egy- 
uttal nemzetének becsületét is sérti. 

S ugy hazánk határain belül, - mint 
azokon kivül, minden nemesen érző sziv 
egyetért velünk, midőn Kossuth Lajos 
emlékének meggyalázóit, átadjuk minden ma- 
gyar ember és minden becsületes ember utá- 
latának és megvetésének. 

I 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kelt a függetlenségi és 48-as párt ér- 
tekezletéről. 

Budapest, 1898. ápril. hó 1-én. 
Győry Elek s. k. Leszkay Gyula s. k. 

alelnök. jegyző. 

Ezt a határozatot minden országgyülési 
politikai pártnak megküldöttük. 

Ugyanerre az ügyre vonatkozólag Kos- 
suth Ferencz a következő nyilatkozatot teszi 
közzé: 

Két nap elő. értesültem okról az 
alávaló rágalmakról, melyeket két romlott lé- 
lek szórt atyám és nagyanyám emlékére, nem- 
csak engem, de a magyar nemzetet sértve 
meg legszentebb érzésében. 

Biróság utján megtorlást, rokonaim és 
barátaim tanácsára, nem fogok kérni sem itt, 
sem Bécsben, mert bár a büntetés biztosan 
utolérné ez elvetemedett embereket, nem cse- 
rélem fel e büntetésért a határtalan megve- 
tés bélyegét, melyet homlokukra ver a nem- 
zet közérzülete. 

Kossuth Ferencz. 

A kolozsvári szinészet tör- 
ténete. 

Midőn 1892-ben Kolozsvárt orsz. ünne- 
pélylyel megülték az erdélyi magyar sziné- 
szet száz éves jubilenmát, a rendező bizottság 
elhatározta volt, hogy megiratja a kolozsvári 
szinészet történetét. A belügyminiszter nyolcz- 
száz forintot, Kolozsvár város törvényható- 
sági bizottsága 200 frtot engedélyezett e czélra 
és a sok tanulmányt, utánjárást igénylő munka 
megirására dr. Ferenczi Zoltán kéretett 
föl. Ferenczy azonnal hozzálátott a szé- 
leskörü kutatásokhoz és a Kolozsvárt talál- 
ható adatokon kivül összegyüjtötts a buda- 
pesti országos leéltárban görcsöni br., 
Wesselényi-levéltárban, a marosvasár- 
helyi, nagyváradi, debreczeni, sze- 
gedi, miskolczi könyvtárakban, és szin- 
házaknál szétszórt adatokat. tazásainak, 
részletes tenulmányainak kitünő eredménye 
lett az a nagybecsü, terjedelmes mü, a mely- 
ben a legaprólékosabb gonddal megirta a ko- 
loszvári szinészet történetét. A vaskos kötet 
nemrég jelent meg és kiválóbb szakférfiak 
teljes elismeréssel nyilatkoznak róla, konsta- 
tálván, hogy dr. Ferenczi Zoltán munkája 
a maga nemében ugyszólván páratlanul áll a 
magyar irodalomban. 

A mü megiratása érdekében annak idején 
kiküldött bizottság (melynek élén a közelebb- 
ről elhanyt Gyarmathy Miklós állott) 
most tartotta meg zárülést, - doktor 
Szamosi János elnöklete alatt. A bizottság 
elsöbben is legbensőbb részvétét fejezte ki 
lelkes és buzgó elnökének elhunyta fölött. 
Azután tudomásul vette, hogy a munka el- 
készült és meleg elismerését nyilvánitotta dr. 
Ferenczi Zoltán iránt, a ki annyigonddal 
és fáradsággal s oly igazán fényes sikerrel 
oldotta meg nehéz föladatát. Hóry Béla 
bizottsági pénztárnok tett ezután jelentést, 
kimutatván, hogy a mü megiratására a bel- 
ügyminiszter által adott állami segélyből, 
Kolozsvár város adományából és az időközi 
kamatokból összesen 1179 frt 27 kr folyt be. Ez- 
zel szemben a munka kiadása 914 frt. 88 krba, 
a szerző utasitásai és egyébb költségei 255 
frtba kerülnek és az összes pénztári marad- 
vány 9 frt 39 kr. A bizottság tehát nincs 
abban a helyzetben, hogy dr. Ferenczi 
Zoltán munkásságát illő módon honorálhassa. 

Dr. Szamosi János inditványára a 
bizottság elhatározta, hogy Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottsá 
gához kérést intéz, javaslatba hozván, hogy 
a város a millenáris ünnep alkalmá- 
ból létesitett irodalmi alapitványá- 
nak első esztendei (az 1897-iki költségve- 
tésbe fölvett, de még ki nem adott) össze- 
gével egyik évi részletével: ötszáz forinttal 
jutalmazza dr. Ferenczi Zoltánnak kolozs- 
vári vonatkozásu és Kolozsvárt megjelent ki- 
váló értékü müűüvét. 

megküldi a belügyminiszternek és Kolozsvár 
város tanácsának. Tovább jelentést tesz a ju- 
bileumi nagy bizottság elnökének: gr. Béldi 
Ákxos főispánnak arról, hogy bevégezte 
műüködését és ezzel az 1892.-iki jubi- 
leum alkalmából alakult rendező bizottság 
végleg feloszlott. Hegyesy Vilmos 
bizottsági jegyzőt utasitották, hogy a jubi- 
leumra és az albizottságok müködésére vo- 
natkozó összes iratokat helyezze el az 
erdélyi muzeum levéltárába. 

A jutalom kiadására vonatkozó kérést 
a bizottság tegnap már beadta Kolozsvár 
város tanácsához. 

Kossuth Lajos emlékezete 
Kolozsvárt. 

Virágvasárnapján, két kegyeletes ünne- 
pet is rendezett Kolozsvár város hazafias kö- 
zönsége, Kossuta Lajos halála évfordulója 
alkalmából. 

Telefon sz.: 9. 

E két ünnepről a következőkben szá- 
molunk be: 

Délelőtt a vértanuk emlékénél. 

D. e. 10 órakor a városi kis vasuton, 
gyalog, kocsikon és kerékpáron ezeret meg- 
haladó közönség vonult ki a Szamosfalva kö- 
zelében levő vértanu emlékhez. 

Az öreg honvédek B iró József főhad- 
nagy alelnök Nagy Pál főhadnagy, számta- 
nácsos jegyző vezetése alatt gyalog tették 
meg a vámtól a 2 és fél km. utat. 

A vértanuk emlékét Aalósággal elárasz- 
tották koszoruval és virággal. 

Egy honleány 18 gyönyörü koszorut 
helyezett az emlékre és 18 szép csokrot az 
emléket körül fogó rácsozatra. Mások egy-két 
koszorut, szentelt barkát, zöld gallyat hoztak 
az emlékre. Az obeliszk a talapzattól fel a 
esucsig meg volt rakva koszorukkal és kisebb 
nagyobb lobogókkal, szalagokkal mikkel ját- 
szadozott a tavaszi szellő. 

Ugy nézett ki az emlék, mint egy im- 
pozánsan felékitett urnapi oltár. 

Az emlék körül levő kis parkot, uj ül- 
tetvényekkel egészitette ki Waiz Lajos fő- 
kertész. 

Az ünnepélyre sok testület vonult ki 
zászló alatt. Az önkéntes tüzoltó egylet teljes 
diszben zenekarral rándult ki. A zenekart 
Borbély Mihály parancsnok vezette. 

A vasuti főműhely személyzete is ze- 
nekarral teljes diszbe öltözve, vett részt a 
menetben. Mindkét zenekar utközben induló- 
kat játszott. Az egyetemi ifjuság is tömege- 
sen vett részt az ünnepben. 
AAz emléknél a zenekarok a Hymnust 

játszták, mi után Várady Aurél dtr. tör- 
vényhatósági bizottsági tag tartott, egy 
minden tekintetben szépen kidolgozott be- 
szédet szolt arról a kegyeletről, a mely a 
magyar nemzet szivében Kossuth Lajos em- 
léke iránt mindenkor élni fog. Beszéde ez: 

Tisztelt Ünneplő Közönség! 

„Vajon el lehet-e választani a már- 
cziusi évszak kultuszától a Kossuth Lajos 
emléke iránt tartozó kegyeleletet? - Ezt a 
kérdést intézte Kolozsvár város polgárságá- 
hoz a mai ünnepségek rendező-bizottsága, a 
kibocsátott plakátokon. Önök megjelenésük- 
kel megadták e kérdésre a feleletet. Kijelen- 
tették, hogy a márcziusi eszmék kultusza és 
a Kossuth Lajos emléke iránti kegyelet egy- 
mástól elválaszthatatlanok. 

Köszönet ezért a feleletért ! Köszönet, 
nemcsak rendezőbizottság nevében, de kö- 
szönet annak a magasabb politikai szükséget 
képviselő érdeknek nevében is, mely a Kos- 
suth-kultuszhoz fűződik. 

Hogy mi a Kossuth kultusz: arról s0- 
kat beszelnek napjainkban. Vannak, a kik 
azt feleslegesnek, sőt állitólagos tulzásai ál- 
tal az általános nemzeti érdek szempontjá- 
ból károsnak és veszedelmesnek itélik, sőt 
éppen a közel napokban találkoztunk egy 
ebben a felfogásban alapot találó galád me- 
rénylettel, mely bizonyára minden magyar 
hazafinak arczába kergeti a vért s mely a 
Kossuth-kultusz ellen törve, Kossuth Lajos 
egyéni jellemét a legszennyesebb támadás 
czéltáblájául állitotta oda. 

Es daczára ennek, daczára más olyan 
jelenségeknek, a melyek első tekintetre azt 
mutatnák, hogy a Kossuth-kultusz talán el 
is vesztette már hatásának azt az intensivi- 
tását, melylyel még nem régen rendelkezett, 
én még sem féltem a kultuszt az elhomályo- 
sulás, az elsekélyedés veszedelmétől, mert 
erős meggyőződésem, hogy arra a nemzetnek 
szüksége van és hogy az a szükség azt meg- 
őrzi, fentartja ,időn s enyészeten át". 

Apály és dagály váltakozva jelentkez- 
nek a nemzetek közérzületében, miként a 
tenger hullámzásában. A kereszténység mai 
nagy ünnepe a legklasszikusabb bizonyitékot 
szolgáltatja e tekintetben. 

Jeruzsálem népe Virágvasárnapján vi- 
rágesővel, hozsánnával fogadja az Üdvezitőt 
s rövid időre rá „feszitsd meg"-et kiált az 

Isten fiára. 
A bizottság a mü egy-egy példányát Kossuth Lajos pályájában szintén sze- 

rep jutott a néphangulat e változásainak, de 
azért igaz marad, a mit ő mondott magá- 
ról kevéssel halála előtt: „Halálommal 
feltámadok. 

A napot is elfedik idáig-óráig szemeink 
elől a fellegek, de nem tartóztat helyet fel 
utjában, nem szikkaszthatják fel a fénynek 
forrását. 

A költő, midőn végig tekintett nem- 
zeti történelmünk nagy alakjain, azt a kér- 
dést vetette fel: ,Ki volt nagyobb? 

Kossuth Lajos történelmi pályafutásán 
végig tekintvén és megállva a pálya egyes 
harczosai előtt, azt kell kérdeznünk: „mi 
volt benne a nagyobb?" 

Az a Kossuth Lajos volt-e a nagyobb, 
a ki a 20 as években megindult reform-küz- 
delemnek élére állva, azt az emberi jogok 
elévülhetetlensége nevében diadalra vitte. Az 
a Kossuth Lajos volt-e a nagyobb, a ki a 
diadal e békés élvezetét a megháboritott nem- 
zet védelmére láng szava varázsával hadser- 
geket teremtett elő? 

az előkelő publikum. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklam sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 8 forint. 
Nyilttéri czikkek: garmond sora után 

fizetendő. 
4 1 

Az a Kossuth Lajos volt-e nagyobb, a 
ki az elnyomatás szomoru időszakában ön- 
megadást nem ismerő tetteivel két világrész- 
ben hirdette nemzeti jogaink elévülhetetlen- 
ségét? Avagy az a Kossuth volt-e nagyobb, 
a ki az opportunizmus megalkuvása után is 

a tiltakozást ? 

a meggyőződés törhetetlenségével képviselte 

eldöntésére, de azt tudom, högy a ki emnyi 
oldalról szolgálta a nemzet érdekeit, annak 
érdemeit soha sem fogja elhomályositani a 

Kossuth La. 

- integraps alkatrésze lett a nemzet önér- 
zetének, becsületének. 

; ,Rád gondol az ifju, hogy ha nagyot 
érez, Téged füz az agg o gget 
kéhez." ! 

A költő ezekben a szavakban örökiti 
meg azt az egyetemes hatást, a melyet Kos- 
suth Lajos történelmi egyénisége reánk gya- 
korol. r mig van ifju, a kinek keblét meg- 
meg dobbantja egy-egy nagy érzelem, mig 
az Egyok kiven ápolják a nemzeti dicsőség 
legnagyobb részét képező kornak szent em- 
lékét: addig élni fog Kossuth Lajos nsve, 
addig hatni fog szent emlékezetének kul- 
tusza. 

Az ő pályája a nemzeti dicsőség telje 
gét képviseli. Mert róla elmondhatók a Íra 
czia iró szavai: 

.Semmi sem hiányzott az ő dicsőségé- 
ből, csak ő hiányzott a miénkből." 

Lehetetlen tehát hütlen lennünk Kos- 
suth emlékéhez, hisz azzal saját magunkkal 
szemben lennénk hütlenek. 

Ápoljuk azért hiven sziveinkben a ke- 
gyeletet az Ő emléke iránt s legyünk apos- 
tolai a Kossuth-kultusznak ugy a kegyele- 
tes megemlékezésben, mint abban a törek- 
vésben, hogy közdolgainkban is éljen, hasson 
érvényesüljön a Kossuth Lajos szel- 
leme." Általános éljenzés). 

A szónok, az obeliszk talapzatán, virá- 
gok, koszoruk, szalagok és lobogók között, 
szokatlanul érdekes látványt nyujtott, mely a 
virágvasárnapi hangulatnak minden tekin. 
tetben megfelelt. 

A hazafias érzéstől áthatott, szép em- 
lékbeszédet zajosan megéljenezték. 

Azután a Szózatot, a Kossuth nótát 
játszták a zenekarok s a közönség a RBá- 
kóczy induló mellett, utközben a Kossuth 
nótát énekelve, példás rendben bevonult a 
városba. 

Az idő a kirándulásnak kedvezett. Csak 
a bevonulás alatt permetezett egy kis eső. 

A második ünnepély d. u. folyt le. Er- 
ről a következő tudósitási adjuk : 

Déutáni űnnep a Redoutban. 
Lélekemelő, hazafias ünnepély folyt le 

a Vigadóban. E kegyeletes ünnepet karöltve 
az öreg honvédekkel az egyetemi ifjuság ren- 
dezte Kossuth Lajos halálának évfordulója 
alkalmából. 

Az ünnep méltóságához hiven 
szal dekorált termet zsufolásig me élöt 

A mtsör a Hymnuszszal kezdődött, mit 
a Polgári Dalegylet szép gyakorlottsággal 
adott elő. Ezután a honvéd-egylet gr : 
Szabó Sámuel lépett a feketével bevont emniel- 
vényre s tartotta megnyitó beszédét lelkese- 
déssel, ékesszólással. 

dal, Kölcsey Hymnusza hangzott e. 

suth Lajosé, kinek temetésére összesereglett 
félmillió ember: egész Magyarország. Attiláé 
óta ilyen temetést nem látott Duna-Tisza 
melléke. 

Ugyanazon helyről, hol á6 érvel azelőtt 
először riadt fel Petőfi „Talpra magyar"-ja, 
az uj magyar szabadság bölcsődala és harczi 
riadója - hangzott most a gyászdal sza- 
badságharczunk lángszavu vézérének nyuga- 
lomra tért tetemei fölött. 

És megindult a tengernyi áradat a 
kerepesi temető felé, hogy ny 

leme, miként lángoszlop mindenütt 
bujdosó népe előtt egy egész századigz. 

e földre kihozott - Árpádtól Kossuth La- 
josig! 

Idegen, ellenséges érzelmü népek közt, 
kik nemcsak rosz szomszédok mai napig; 
hanem a közös hazának hütlen gyermekei: 
kik nem elégszenek meg azzal, a mit m- 
szereztünk és velük testvéri szereteltel mega 
osztottunk, hanem mohó vágygyal sajátunkrb 
törnek. Ez ma hazánk helyzete. Sulyosabb 
nem volt ezer év alatt soha! 

Csak a hazaszoretet hü ápolása adhat erőt a magyar nemzetnek a további küzde- lemre. 

- 

20 krajczár 

Nem érzem hivatva m
ágamat kérdés 

jos magasztos alakja immár 
felemelkedett a pártok küzdelmének s a sze- 
mélye iránt való kegyelet, - mint helyesen 
mondja egy ma megjelent pártmanifesztum 

Négy évvel ezelőtt, Budapesten, a Nem- 
zeti Muzeum lépcsőzetéről ugyanez a gyász- 

A háttérben egy koporsó feküdt, K..- 

lomra hse- 
lyezze azt a porhüvelyt, melynek éltető szel- 

elóljárt, 
Minő század volt ez: ezeréves multank 

befejező századal A magyarok Istene vezette 
végig ezer veszély közt választott népét, kit 



Koloasvárt 1898. 

Ezért becses ránk nézve minden alka- 
lom, melyre összegyülve érezhetjük és mond- 
hatjuk: ime a kik itt vagyunk, mindnyájan 
egyetértünk a magyar haza szere- 

tetében. 
Ezért oly becses az emlékezésnek ez a 

napja: Kossuth Lajos temetésének évfordulója 
is. Mikor összejöttünk, hogy ujra 
jünk az ő lángszavánál, a ki két világrész 
szabadságszerető népei közt hordozta meg a 
magyar lobogót, - oly népek között hirdette 
jogaink igazságát, kik előtt addig ismeretle- 
nül állottunk, de a kik Kossuth szellemének 
varázsa előtt meghajolva: testvérekül fogad- 
ták a testvértelen magyart ! 

Tisztelt gyülekezet, hol együtt vannak 
hazánk reményei, a lelkes ifjuság, és mi öre- 
gek, még élő tanui Kossuth beszédének, me- 
lyet hallottunk; tetteinek, melyeket láttunk 
s melyekért a szabadság lobogója alatt vele 
küzdöttünk! 

Felhivunk titeket, gyászragyült közön- 
ség, ünnepeljetek ez órában velünk együtt. 
Tegyünk fogadást, hogy szent lesz előttünk. 

,Ez a föld, melyen annyiszor apáink 
vére folyt! 

Szent lesz azon hősöknek, bölcs állam- 
férfiaknak neve: kiknek példája buzdit; em- 
léke lelkesit, hogy hozzájuk méltók legyünk 
és maradjunk. 

Most és mindőrökkél 

A mai Kossuth Lajos emlék-ünnepet 
megnyitom! 

Imreh Sándor egy. hallgató felolvasta 
Gergely György bölcs. hallgatónak, önálló 
gondolkozásra valló ,Emlékezés Kossuth La- 
josra" ezimü szépen kidolgozott munkáját, 
melyben az iró igen helyesen jegyzi meg, 
hajdan Kossuth azt mondta: Leborulok a 
nemzet nagysága előtt, ma leborul a nemzet 
a Kossuth nagysága előtt. 

Majd a Bitay Béla szavalata gyönyör- 
ködtette a hallgatóságot, mely után ismét a 
Polgári Dalegylet énekelt igen meghatóan 
és szépen. 

A minden tekintetben sikerült ünne- 
pélyt a Csikai György zenekarának szivhez 
szóló, müvészi játéka zárta ba. Eljátszva ,Ne 
sirj, ne sirj Kossuth Lajos" cz. dalunkat, egy 
pár az alkalomhoz illő szomoru melodiáju 
népdalunkat és végül a Rákóczy indulót. 

Minden egyes szereplőt megtapsolt a je- 
len volt uri közönség, mely felerészben a 
minden szép és magasztosért lelkesedni tudó 
hölgyekből állott. . 

Kossuth emlékeért. Emlitettük a 
napokban, hogy Bécsben egy német egyetemi 
hallgató a legnagyobb megvetéssel nyilatko- 
zott a magyar nemzetről és Kossuth Lajost 
meggyalázó kifejezéssel illette. Egy Bécsben 
tanuló kolozsvári joghallgató, ifj. Polcz Rezső 
fültanuja volt ennek és a gyalázó kifejezések 
hallatára arczul ütötte a nemzetünket sértő 
egyetemi hallgatót. Ennek a folytatása, mint 
megirtuk, párbaj lett. Polcz Rezső joghall- 
gató a magyart gyalázó és Kossuth emlékét 
sértő németnek száján kétoldalt mély vágást 
ejtett. A német könnyü sebet ejtett a Polcz 
karján a csuklón felül. Érdekes felmliteni, 
hogy Polcz Rezső egy rendkivűl csendes ke- 
délyü munkás ifju, ki tanuló társai között 
példás magaviselete, szorgalma és jeles ké- 
pessége által tünt ki mindig. 

Kolozsvár polgárai igen számos üdvözlő 
táviratot küldtek a nemes ifjunak. Azonkivül 
a tegnapi nevezetes Kossuth ünnepekből ki- 
folyólag egy elismerő levelet szerkesztettek a 
nemzete becsületére büszke egyetemi pol- 
gárnak. 

A levél szövege ez: 

Tekintetes 

Ifj. Polcz Rezső joghallgató urnak 
Bécsben. 

Igen Tisztelt Hazafi! 

Hazafiui örömmel olvastuk azt a hirt, 
mely arról szólt, hogy Tekintetességed fér- 

lelkesed- 

fias bátorsággal büntette meg azt az egyént, 
a ki nemzetünket sértegette és Kossuth apán- 
kat gyalázni merészelte. S midőn a megér- 
demelt büntetésért a meggyalázó elégtételt 
kivánt, Tekintetességed egy perczig sem ha- 
bozott koczkára tenni életét, feláldozni testi 
épségét. A küzdelem pillanatában a nemzet 
geniusa lebegett Tekintetességed felett és 
mig egy részről megóvta minden nagyobb 
veszélytől, addig másrészről kardjának irányt 
adott, hogy nemzetünk apjának meggyalá- 
zója, az őt élete végéig megszégyenitő bé- 
lyeget épen a szájára kapta, a kiejtett szent- 
ségtelen szavakért. 

A magyar nemzet az utóbbi évszázak- 
ból csak egy szent nevet ismer és ez a név 
a Kossuth Lajos neve. Ez a név összefortt 
a nemzet ujjá ébredésének, szabadságának 
hajnalával, össze forrt egész nemzeti éle- 
tünkkel. 

A nemzet minden hü fia köteles e név 
tiszteletben és kegyeletben tartásáért bár mi- 
kor sikra szállani s ha kell, életét is felál- 
dozni. A nemzetnek ez egy hitágazatává lett, 
a mely az ércznél, márványnál maradandóbb 
táblára, a szivbe van bevésve. 

Tekintetességed az elsők egyike, a ki 
ez irás szavait követve, nemzetünk méltósá- 
gához hüen járt el s szülőföldjének, Kolozs- 
vár városának és polgárainak mindig dicső- 
ségére váló cselekedetet műüvelt, a nemzet 
ifjuságának pedig nemes példát mutatott. 

Midön mindezekért örömünknek és kö- 
szönetünknek adunk kifejezést, óhajtjuk, hogy 
a Magyarok Istene az Ön életét, erejét és egész- 
ségét a haza javára, városa büszkeségére és 
Tisztelt családja örömére soká tartsa meg. 

Kolozsvárt a Kossuth Lajos emlékeze- 
tére tartctt ünnepélyek alkalmából 1898. 
április hó 3-án. 

Aláirva több száz polgár 

Templom szentelés. 
Kolozsvár, ápril 4. 

Tegnap délelőtt a közönség élénk rész- 

vétele és a szokott egyházi ünnepélyességek és 

szertartások között szenteliték fel Kolozsvár 

legujabb templomát: az ez alkalomra szépen 

feldiszitett nagy utczai ev. ref. templomot 

Az uj templom homlokzatán és tornyán nem- 

zeti lobogókat tüztek ki, annak jeléül, hogy 

ebben a kis templomban fontos dolgok fog- 

nak tőrténni. 

A harangok reggeli kilenczed fél óra 

óta rövid idő kőzben felváltva szólaltak meg 

és hivták az ünnepélyekre a hivök seregét. 

Ezek már kilencz óra előtt nagy tömegekben 

érkeztek, s minthogy a templomba csak jegy- 

gyel lehetett bejutni, a közönség egy része 

e templom előtti téren foglalt állást. A temp- 
lom bejáratánál a tüzóltóság kordont vont. A 

rendet ifj. Böhmm Mihály osztályparancsnok 

vezetése alatt a tüzoltók tartották fenn. 

gokat, mely az ünnepély kezdetét jelentette. 

Kilencz óra után érkezett meg dr. Ke- 

nessey Béla, Molnár Albert, Nagy Károly 

Herepsi Gergely és Molnár Lőrincz (az uj 

pap) kiséretében Szász Domokos püspök. 
A templomot előkelő közönség szoron- 

gásig megtöltötte. A közeletünk tagjai 
közül megjelentek: Heppes Miklós kir. táblai 

tanács elnök, Horváth Kálmán táblai biró, 

Csiszér K. és Becsek L. tvényszéki birók. Fe- 

kete Benő h. pénzügyi igazgató, Péterffy 

Dénes unit. lelkész, dr. Eisler Mátyás, főrab- 
bi, Dr. Gidófalvi István, dr. Vályi Gábor, 

Hóry Béla, Tömösvári M., Fazakas József, 

Parádi Kálmán, dr. Sárkány Lejos, Csiszár 

Kilencz órakor össze huzták a haran-! 

Gyula, Pal'ós Albart, Kovács D. Képviselve 
volt a honvédség egy főtiszttel élén öt 
taggal. 

Nem volt képviselve Kolozsvár hatósá- 
ga egyetlen tagja által sem. Hát ez bizo- 
nyára nemes, nagy és illemes cselskedet volt 
tőlük. Kétségkivül épen olyan kevesen fog- 

ják ezérb megdicvérni azokat az urakat, mint 

a milyen sokan és a milyen joggal botránkoz- 

tak meg a hatóságnak ha tán nem is tünte- 
tő, de bizonyára méltán kárhoztatható távol- 

maradásán. 
Az ünnepély körülbelül fél tiz órakor 

vette kezdetét a gyülezet énekével, 

mely után Szász Domokos püspök mondott 

fölszentelő imát és áldást. A püspök kenetes 

szavai után a földészek egyesült dalkorának 

éneke zendülit fel s még annak hangjainál 

lépett a szószókre Molnár Albert theologisi 
tanár s mondott egy mélységes, gondolattal 

és szellemmel tele fölszentelő és beiktató be- 

szédet, melyet állandó figyelemmel hallgatott 

a közönség. ,Szeretem a Te házadban való 
lakásomat" jelige nyomán dolgozta ki a be- 

szédjét, mely egyike a legbecsesebbeknek, a 

melyeket ily alkalmakkor hallhatunk. 

A theologiai fakultás dalkara énekelt. 
Imát, majd a gyülekezet éneke következett s 

általános figyelem között lépett a szószékbe 

az uj templom és gyülekezet papja Molnár 

Lőrincz s tartotta meg beköszöntő beszédjét. 
Beszédének alapigéje ez volt: ,A ki a val- 

lásban tusakodik, legyen maga türtető". Ezt 

az igét variálta beszédje folyamán s igére- 
tet tett, hogy lelkiismeretesen fogja gondozni 

a hivek lelki életét s ellátni e nemü szük- 

ségleteiket. A beszéd általán elég jó benyo- 
mást gyakorolt a hallgatóságra. 

Azt követőleg a theol. fakultás dalkara 

énekelt s erre előlépett Nagy Károly lelkész, 
a theol. fakultás e derék tanára és magvas 

beszédben vázolta a keresztség szentségének 
jelentőségét s a beszéd után három kisdedet 

keresztelt meg: József, Anna és Zsu- 
zsánna nevekre. 

Ezután dr. Kenessey Bála, a theol. fa- 

kultás nagy tudományu igazgatója mondott 

nagyobb szabása és eszme gazdag beszédet, 

mely után ő és az uj lelkész a hiveknek ki- 

osztották az Urvacsorát, mialatt a gyü- 
lekezet énekelt. 

Herepei Gergely mondott még gyönyő- 

rüen kidolgozott berekesztő könyörgést, mely 

az egész gyülekezet lelkét magával ragadta. 

Utánna a földészek énekkara a Szózatot 
énekelta. 

A közönség állva hallgatta a gyönyörü 

nemzeti dalt, s együtt énekelte a dalkar tag- 

jaival. 

E szép és megható nemzeti dal hang- 

jai mellett oszlott el a közönség, jóval 12 
óra után, e lélekemelő ünnepélyről. 

MINDENFEÉLE. 
Kolozsvár, április 4. 

- Elhalasztott sajtóügyi végtár- 
gyalás. A beszterczei varga ellen Pe- 
tőfi gyalázása miatt inditott sajtóügyi 
végtárgyalást holnap délelőttről orvosi 
bizonyitvány alapján bizonytalan időre 
elhalasztotta a kolozsvári kir. törvény- 
szék. Az esküdteket idő rövidsége miatt 
ez uton értesiti a polgármesteri iroda. 

- Virágvasárnap. Tegnap a róm. 
kath. teplomokban megható egyházi ünnepé- 
lyességek kőzöt ülte meg a katholikus világ 
a Virágvyasárnap ünnepét. A belvárosi plébá- 

nia templomban az istentisteletet Biró 

Béla apátplébános végezte szokot segédlettel, 

ennek folya nán ta jesitatbe abarka szentelési 

szertartást. A kegyesrendisk templomában a 

misét Mondik Pál főgymnásiumi tanár vé- 
gezte, s szantelte meg a barkákat. A passiót 

a Kalazantinum nehány tagja énekelte. 

- Elhalasztott „Itthon-estély. 

Tőöbb olda ról nyilvánitott kivánságra: az idei 
utolsó ,Itthon"-estély mely (a legközelebbi 

szerdára voltkitüzve) bizonytalan időre 
elhalasztatik. Az estély napját annak 

idején a helybeli lapok utján közli a rendező 

bizottság. 

- Zivatar. Villámlás, dörgés és ala- 
pos zápor adta ma délben Kolozsvárt tud- 
tunkra, hogy a tuvasz elérkeztét egészen ko- 
molyan kell vennünk. A tavasz első hirnökei 
ből, a házi és füsti fecskékből már tegnap 
látható volt néhány Kolozsvárt. Csak nejöt- 
tek légyen nagyon korán. 

- Disztakaró a szószéken. A 

kolozsvári nagy utczai uj ev. ref. templom 

tegnapi szentelési ünnepélyén jelen volt kö- 

zönség figyelmét nagy mértékben vonta ma- 

gára az a fehér és rózsaszin selyemből ké- 

szült s aranyhimzéssel átszött pompás takaró, 

mely a szószék falát födte. A mint értesülünk, 

e megelepősn szép tárgyat Székely Ivánné 

Incze Sarolta, a hires theologiai tanár és iró 

Incze Dániel leánya, kézdivásárhelyi papné 

készitette és ajándékozta az uj templomnak. 

- Szász esztendős per. A gróf és báró 
Bánffy család kalotaszegi közbirtokosságtól a 
következő helyreigazitást vettük: 

Száz esztendős per czimén az ,Ellen- 

zék"-ben, és egyidejüleg a ,Budapesti Hir- 

lap"-ban is megjelent közlemény, mely a 
nagyváradi kir. törvényszéket és annak 

előadó biráját a gör. kath. püspökség elleni 

perügyben kimondott, és állitólag 21 ivre 

terjedő itéletét magusztalja, meglepte a ka- 

lotaszegi közbirtokosságot, mint a peres ha- 

vas részek telekkönyvi tulajdonosát, nem 

csak azért, mert ez az itélet kiadva és kéz- 

besitve még nincsen, tehát nyilvánosságra 

hozható nem lett volna; hanem azért is mert 
a magasztalás az itélet jogerőre emelkedése 

előtt, a mi remélhetőleg soha sem fog be- 

következni, mindenesetre elfogult és idő 
előtti. 

- Muszáj fáklyát vinni! Budapesten 
az egyetemi ifjuság tudvavevőleg a napokban 

egyhangulag, nagy lelkesedéssel határozta el, 

hogy április 11-ikét nem ünrnepli s fáklyát 

nem visz a tervezett körmenetben, Herczegh 

Mihály rektor most semmisnek dekarálta az 

egyetemi-körnek ezta határozatát, mert en- 

gedélynélküli gyülésen hozták, a gyülés 

vezetői ellen pedig fegyelmi vizsgálatot indit. 
Még ezen az áron is bajos lesz fáklyavivőket 

fogni az egyetemi ifjak körében! 

- Tanári beiktató ünnepély. Az 

unitárius főgynasium tanári kara egy rendes 
tanárral szaporodott Gál ffy Lörinczel, kinek 

beiktatása f. hó 2-án történt a főiskola disz- 

termében. Az ünnepély énekkel kezdődőtt, mely 

után Fekete Gábor főgondnok tartott lel- 

kes megnyitó beszédet. A megnyitó után 

Gálffy Lörincz olvasta fel székfoglaló értekezé- 
sét, melyben Platonak a halhatatlanságról való 

nézetét fejtegette. Értekezésével a közönségnek 

j nagy élvezetet nyujtott, miért nagy 

és tapssal jutalmazták. Ezt ismét é 
és végül Boros Sándor igazgatót 
örömét tolmácsolve, hogy ismét 

collegát nyertek Gálff; Lörincz tanárl 
ünnepélyt bezárta. A beiktató ünuspé 
bankett volt a Központi Szállodla 
termében, a hol az ujtanár egészség 
toszt hangzott el. 

- A nagyidők elhunyt je 
A magyar önvédelmi harcz szám 

aluszsza az ország különböző po 

álmát. Némelyik sirja jeltelen, n 

ideiglenes emlékét rágja az idő v 
melyik eir fölött pedig monumentál 
tartja fenn az elhunyt nevét. A K 

orsz. történelmi ereklye muzeum a m 

halottak napján mozgalmat inditott, h 
ország különböző pontján nyugvó h 
sirhelye, valamint a honvédek élete 8 

dése főbb eseményei összegyüjte 
czélból a lapokban és szétküldött k 

kel a törvényhatóságok körében 

tottta a muzeum az adat gyüjtést, m 

tél folyamán szivós kitartással folytab 
lankadatlan munkának szép eredmény 

Csaknem minden vármegyéből, város! 
községből beérkeztek a kivánt ada 
töltött életrajzi iveken kivül sz 

becses okmány, arczkép és honvéden 
is érkezett be. Ezeket most leltá 
csoportositják s készitik elő az ,U 

nepre, mely május végén lesz. Add 
zeum gyüjteményeit a nyilvános 

bocsátják. Ennek a muzeumnak 

szép gyüjteménye van életrajzokba 

véd arczképekben, valamint történ 

zéseket tartalmazó kéziratokban. FA' 
jával évszakokra kiható alkotás ali 

végzi most a muzeum. 
- A kolozsvári regáló 

ség. A Kolozsvár határán lévő 

lék a várostól 51], kméterre vau. 
utnak két harmadát, a közuti v 
helyétől minden ünnepély alkalm 

teszik meg az öreg honvédek. A 

a megelőző években a fáradságos 

dulást enyhiteni igyekezett azzal, 
kérte Nagy Ferdinánd vendéglőst 
az emlék közelében az öregek r 
helyekrőlyés némi hüsitő italok 

kodjék, mert, a faluban a vendégl 

kilométernyi távolságra van az en 

Nagy Ferdinánd, habár áld 
rült, készségel megtette ezt mindi 
történt? Káhán Náthán Salamon 

mortifikálta e miatt a derék 
Ennek következtében, a kinek 

volt, nyelte az ut porát, izzadott 

pohár hüsitőt nem találhatott, s8 

szál deszka, a melyre bár 5 percz1 

tett volna. Káhán Náthán ur, csu 

afféle kapzsiság, mert a mellett, h 

nincs haszna belőle, a közönsége 
ezzel. Hogy hazatfias érzése ninc" 
ütődünk meg egy olyan czégél, a m 
galicziait telepitett ide. De hogy 
ok nélkül maga ellen ingerli a 

ez az üzleti érzéknek is a hián 

- Bolgár kirándulók Erd 
14-én 8 tanar és 35 tanió 
növendék jö Erdelybe tanulm 
triából (Bulgária.) A kirándulók 
már Brassóban az Erdélyreészi ' 

sület veszi át, végig vezeti őket 
vár, Kolozsvár, Gyulafehérvár, 

-
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Nitáért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angola irójától. 

Forditotta : Amuaieca. 

XXVI. 

(Folytatás.) (66) 

Én tudtam, hogy a kis Nitánál volt, 
midőn feküdni ment. Nita, bizonyitékok vol- 
tak ellened - mondá a testvére felé for- 
dulva és mentegetőző hangon beszélve. 

- Hogy te annak az asszonynak hinni 
tudtál! - mondá a leány keserü gunynyal. 

- Gerard százados és én elhittük, hogy 
azt Ő eselekedte. Az az asszony - Trele- 
venné - évek mulva Gervasenek is elmondta 
azt a történetet, midőn ő Polgarranba jött 

bennünket meglátogatni. Trelevennének az 
volt a czélja, hogy pénzt kapjon tőle. - 

Azonban ez a szándéka kudarczot vallott; 

de én elég bolond voltam és évről-évre nagy 
összegeket fizettem neki, hogy hallgasson. 

Tudhattam volna, hogy az az asszony pénz- 

ért mindenre képes. 
ölte meg? - kérdé Gervase re- 

kedtes hangon 
- Nem; de ő tudta, hogy ki csele- 

kedte és az nem Nita volt. 
Gervase a hátát az ajtóhoz támasztotta 

és várakozott. 
- Gerard százados azt tanácsolta ne- 

kem, hogy a testvéremet tartsam otthon és 
én azt cselekedtem. 

Láttam, hogy beteg kezdett lenni; de 

azt gondoltam, hogy reá nézve jobb lesz, 

meg a testvérünket. 
Oh, Nita, szegény kis Nitám, mennyire 

fáj most nekem, ha elgondolom, hogy mi- 
lyen szigoru voltam hozzád! 

- Szegény János, tudom! - válaszolá 
a leány. 

- Igy ment a dolog egész a mostani 
nyárig, Nita szemlátomásbt pusztul, mind 
halványabb és soványabb lett és én, mint 
egy barom, láttam azt és soha egy jó szót 
sem szólottam hozzá, de fizettem az asszony- 
npak a pénzt, hogy hallgasson. 

Elhallgatott és végig huzta kezét a 
homlokán. Beresford kisasszony előrehajolt a 
székében és szörnyülködő meglepetéssel hall- 
gatta; lord Deresbrook a csoport közepén 
állott és szemei a Nita lehajtott fejére vol- 
tak függesztve, a mint az előtte ült. 

- Ennek az asszonynak, - Treleven- 
nének volt egy leánya, - János elpirult és 
Beresford kisasszonyra nézett, és annak a 
leánynak volt, - volt egy gyermeke és - 
annak Edmund volt az atyja. A gyermek 
meghalt és az asszony elment, azaz hogy én, 
azt gondoltam, hogy ő Edmund halála előtt 
egy hónappal el ment Polgarranból. Mi ki- 
lencz esztendeig nem hallottunk róla sem- 
mit, midőn meghalni visszajött az anyjához. 
Egy éjjel az orvos jött értem és azt mondta, 
hogy a haldokló folytonosan azt kivánja, 
hogy engemet hivjanak oda, mert valami 
nyomja a lelkét és addig nem könynyebbül 
meg, mig azt meg nem vallja. - Az anyja 
nem akart bennünket beere zteni, de mi 
erőszakkal bementünk és a haldokló a dok- 
tor jelenlétében bevallotta, hogy ő ölte meg 
Edmundot. Edmund megigérte neki, hogy 
az atyánk halála után feleségül veszi; de 
midőn ő emlékeztette az igéretére, Edmund 
csak nevetett. Azonban az anyjához jó volt, 

! pénzt adott neki és azt gondolta, hogy a 

... 

ha meghal, mert én hittem, hogy ő ölte 

ölni, de Edmund hátra esett és 

leányával is ugyanazt teheti; de az másféle 
anyagból volt és megesküdött, hogy bosz- 
szut áll Edmundon. - Ugy tett, mintha el- 
hagyta volna Polgarrant, megnyugodva a 
sorsában, de szomszédságban maradt. Egy 
éjjel belopódzott a házba és az Edmund szo- 
bájába ment. 

Ő volt az, a kit én a folyosón végig 
menni hallottam, és nem Nita, mondá Ger- 
vasehez fordulva. 

Gervase a fejével 
nem tudott. 

- A folyosón végig menve, a Nita 
fehér nyelü kését a padozaton látta. Fel- 
vette, és azzal ment az Edmund szobájába. 
Edmund felébredt, és az asszony azt kérdezte 
tőle, hogy szándékozik-e őt feleségül venni. 
Edmund nevetett válaszul, és ő bele döfte a 
kést. Azt mondta, hogy ő nem akarta meg- 

csendesen 
feküdt, és ő látta, hogy meg volt halva. 

Kiszaladt a szobából, és a folyosón az 
anyjával találkozott, a ki csendesen kieresz- 
tette a házból. 

Trelevenné Nitára fogta ezt a történe- 
tet; jó eszköznek látta arra, hogy tőlem 
pénzt szerezzen és a leányát oltalmazza. 

- És ő gyülölt engem, mondá Nita 
nyugodtan. 

- Nita soha sem tudta, hogy az Ed- 
mund halála után miért változott meg a mo- 
dorom iránta. Azt gondolta, hogy rá untam, 
és sokkal büszkébb volt, minthogy kérdést 
intézzen hozzám. És későbben, midőn meg 
tudta, hogy én mit gondoltam róla, egy szót 
sem akart mondani. Nita, ezt rosszul csele- 
kedted, neked tagadnod kellett volna azt a 
tettet. Midőn megtudtam az igazságot, Tre- 
levennét elküldtem Polgarranból, és a házat, 
melyben lakott földig romboltattam. 

A leánya vallomását nem hozzuk nyil- 
vánosságra; szükségtelen volt. Edmund el 

intett; de szólani 

.. 

volt felejövs és az asszony tiz percz mulva, 
hogy a vallomását, melyet a doktor és én 
megirtunk - aláirta - meghalt. Gervase, 
örülök, hogy te is tudod az igazságot. 

Én gondoltam arra, hogy megirom ne- 
ked, de Níta nem engedte. Azt mondta, hogy 
az nem tesz semmit. 

- Jobb lesz, ha Gerard százados az 
aszszony és a tanuk által aláirt vallomást 
látja, mondá Nita, kegyetlen tekintetet vetve 
Gervasere. 

- Hálát adtam az Égnek, hogy az 
igazságot idejében megtudtam; egy honap 
mulva már késő lett volna. Nitát elhoztam 
Polgarranból, és Beresford kisasszonyért küld- 
tem, hogy jöjjön ide és ápolja ötet; és most 
az én ártatlanul szenvedett Nitám ismét erös- 
nek és egészségesnek látszik. 

- Beresford kisasszony keservesen sirt 
azon gondolatra, hogy az ő tanitványával 
oly kegyetlenül bántak. 

A János elbeszélése után csendesség volt. 
Nita diadalmasan emelte fel a fejét és Ger- 
vaseről Deresbrookra nézett. Mind a két or- 

czáján egy piros folt volt, sőtét szemei 
oly különösen ragyogtak. Felállott, és a 
Beresford kisasszony kezét eltaszitotta ma- 
gától. 

- És most, mondá lassan, valami mon- 
dani valóm van. Lord Deresbrook, nem tudom, 
ha vajjon Gerard százados megmondta e önnek 
vagy mem. Gervasere nézett midőn beszélt. 
Nem gondolom, hogy mondta volna, de a 
mult karácsonykor volt négy éve, hogy ő és 
én jegyesek voltunk. 

- Oh! - kiáltá Boeresford kisasszony 
meglepetéssel. 

esküvel fogadta, hogy szeret, és 
én azt gondoltam, hogy ő bizik bennem. 
Polgarranba jött velem, hogy eljegyzésünk 
höz a testvérem bele egyezését kérje, és 
akkor azt mondták neki, hogy én Edmund 

testvéremet megöltem. És ő 
hazugságot. 

Ő elhitte, Lord Deresb 
- mig ön, egy idegen, hitt 
ö csókjaimmal az ajkain, ké 
hazugságot elhinni rólam! 

Édesem! mondá Beresfol 
megbotránkozva. 

- Azt mondta a test 
tartson engem Polgarranba elz 
azt mondta, hogy jobb volna 
a sorsomra hagyott; és ő eluta 
ranból. Nehány hónap mul 
ujságból, hogy megnősült, és 
ezelőtt ebbe a szobába jött. 

Lihegett egy kissé, am 
szemei rendületlenül a Gerv 
függesztve. 

- Lord Deresbrook 
az ön lelkét megpróbálta 
de ő lojális volt. Ön tud 
egy napig, egy óráig sem 
sz asszony és János egy órán 
alatt elhitették vele, hogy én 811 

- Maga nem tagadta 
Gervase rekedtesen. 

- Ha tagadtam volna, 
- Nem, maga meg volt 7 
győződve, mielőtt velem beszél 
brook, soha sem fogom 
ön hitt bennem - hogy 

vád ellenére ide tudott 
élettársául kért! 

Kinyujtotta a kezét 

Gervase összeszedte 
kerüljön neki, egy jó szól 
mellett; megmutatja, hog 
viselkedését tudja méltárii 

(Folytatása köv 



, és Resiczabánya vátosokon. 
at mindenhol a legnagyobb 
tel fogadják az E. K. E. osz- 

gei, a városhatóságok stan- 
sóba a központi kiküldőtt meg 

zéről üdvözölni fogja a vendégeket 
magyarság vendégszeretettel várja 
irándulókat. Kolozsvárt a város 

eg őket. Déván a tanitóképző és 
konviktusa rendez tiszteletükre 
át és villásreggelit. Piskin a vasuti 
ökség. Vajda-Hunyadon a polgár- 
lén az intelligenczia, a vasgyári 
6je mellett várja a vendégeket. 

a polgárság vendégei lesznek. 
k melegen és rokonszenvesen 

meg az E. K. E. ről ez alkalom- 
duloókat Machán K. tanár vezeti. 

államvasutak igazgatósága 
kereskedelmi és iparkamara köz- 
a nagyenyedi kereskedő körök 
atott ohajtását kivánja teljesiteni 

elhatározta, hogy Nagy-Enyedi ál- 
tettel az ottani áruforgalomnak 
őben tapasztalt nagymérvü emel- 
mérleggel felszereli. 
atutsek József Kolozsvárt, 
a. czipész üzlethelyiségét áthe- 

2. sz. alá a városház mellett levő 
hivatal épületébe. 

ngyilkosság. Moós Jánocsné 
ek lopásairól lapunk szombati 
egemlékeztünk, tegnap felakasz- 
Hulláját beszállitották a boncz- 

e. 

ümölecsészeti tanfolyam 
ban ez idő szerint városunkban. 
ot Ritter Gusztáv a monos- 
gi tanintézet érdermes főkertésze 
atói között legtöbb a néptanitó, 
Domokos személyében képvi- 

földbirtokos elem is. 

ssuth szobor M.-Vásárhelyen. A 
ros főterét mához egy évre 
szobra fogja disziteni. A szük- 
ezer forintot csaknem egészen 
sága adta össze. A munkála- 

Mikiós székely szobrász meg is 
s a mintát a jövő hó folyamán 

aros polgárságának bemutatni. A 
nagyobb lesz, mint ugyancsak 
ő Bemszobor. Erdélyben ez lesz 
obb Kossuth szobor. 

Hirek Marostorda vármegyéből. 
megye törvényhatósága a ua- 

endkivüli közgyülésén leleplezte 
tán báró volt főispán arczképét. 
megnyitó beszéde után Jánosi Béla 
ref. lelkész tartott emlékbeszédet, 
legye nevében Désy Zoltán alis- 
át a képzet eszmékben gazdag 

ben. A marosvásárhely-szovátai 
ését Berzenczey István pártolta 

Jozás végett kiadták az ügyet az 
A közgyülés továbbá felir a kép- 
a szoczialistikus mozgalmak meg 
yában. Érdekes eset volt a 
er egyik leirata melyben az 
intézkedését jóváhagyja, de azt 
askodásnak bélyegzi, azonban a 

meggyőződést szerzett, hogy ez 
lem az alispán, hanem a belügy- 
vedt, mert az alispán eljárása tel- 
üyeken és rendeleteken alapult. 

(0s elefánt. Kis állatsereglete 
a Ferencznek. Szegény ember 
lott tehetségében a vad álla- 

állomás helyéről, Barcsról 
tatni Pécsre. Áz oroszlánokat 

at csak még eltudta szállitatni, 
elefánt uti költségeit viselni kép- 

tározta tehát, hogy a száz 
al öregebb, hatalmas nagy, kü- 

ndiai elefántját az ápolójára 
elefántot majd gyalog bevezeti 

inditották az elefántot Barcsról 
Tetében. Botykán a hajcsár meg- 
okat, ő maga pedig bement a 
izalatt az odavaló falusi parasz- 

, y felbosszantotta az elefántot s 

-
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lengesztelje, egy zsemlyét vitt 
t felismerte az atyafiban azt, 
iment felbosszantotta és a 

* ett őt magát fogta meg ormá- 
vatta egyszer a levegőben és 

falusi nép láttára a földhöz 
n tátaposott, hogy a szerencsét- 

belei a szájából logtak ki. Idős 
t és rögtön meghalt. Az ele 
métermázsát nyom és már 130 

t az első emberi áldozata. Szt.- 
ecsillapodott elefánt minden baj 
órakor ért be Pécsre a Buza- 

Szobás kertes lakást 
elsejére. Feltételeim: kisebb, 
kert (melynek szakszerü gon- 

bérbevételére vállalkozom); 
r; száraz, világos és télen is 
obák; a Főtértől gyalog leg- 
Znyi távolság; a lehető jutá- 
inton alóli - évi bér. Áján- 

ifluság és április Il e. Debre- 
A debreczeni főiskola ifjusága 

ad. elnöklete alatt tartott ülé- 
epe az ellen, hogy ápr. 11-ike 
pé emeltéssék, Mohácsy János 
é az-inditványt, melyet Kun 

oltán, és Bodnár Sándor jog- 
1 ngattak, mire az ifjusági gyülés 

jesedéssel határozattá emelte 
jogh. következő inditványát: 

a debreczeni főiskola ifjusága, 
1-ikét nemzeti ünnepnek el nem 
ha, mint ilyet meg nem ün- 
is inkább nem, mert az egész 
márczius 15 jelentőségének 
rovását czélozza. A mi nem- 

ost és mindenkor csak már- 

] 

belül kérek. Czimem: ,-ó 

MŰVESZET. 

K. Szerémy Gizella. 
A kolozsvári Nemzeti Szinház közös- 

ség körében érthető kiváncsisággal tárgyal- 

ják, most azt a kérdést: vajjon ki fogja pó- 

tolni a jövő szezonban K. Szerémy Gizellát, 

a szintársulat kitünő hősnőjét, a ki holnap 

este bucsuzik el akolozsvéri szinpadtól? 

Nem akarva eléje vágni az események- 

nek, nem foglalkozunk most e kérdéssel, de 

a közhangulat irányához alkalmazkodva, mint 

a nyilvánosság organuma, a magunk részé- 

ről is kifejezést adunk annak az osztatlan 

sajnálatnak, mely K. Szerémy Gizella távo- 

zását kiséri. 
A távozó müvésznő 1891 év őszén lé- 

pett a kolozsvári szintársulat kötelékeibe. 

Korábban Krecsányi szintársulatának volt 

kedvelt tagja s miután az a jó hir, a mit, 

még mint a szinész akadémia növendéke a 

Várszinházban rendezett növendék-előadások 

egy nehányszor megszerzett, ide is elhatott, 

Ditrói Mór, a kolozsvári szinház akkori igaz- 

gatója szerződtette őt mi hozzánk. 

A ,„Vasgyáros" Clairejében lépett fel 

először, s már első felléptével kivivta a kö- 

zönség és a kritika elismerését. 

Ez az elismerés aztán hová tovább fo- 

kozottabb mértékben nyilatkozott meg a fia- 

tal művésznő szerepése alatt, a ki ritka intelli- 

gentiájával, nagy ambitióról tanuskodó ügy- 

buzgalmával és felfogása distingvált erede- 

tiségével egyre előkelőbb positiót foglalt el 

pályatársai között. 

1895-ig tagja maradt szintársulatunk- 

nak, de ebben az évben férjével, Klenovics 

Györgygyel együtt a debreczeni tár- 

sulathoz szerződött. 

Azonban Megyery Dezső, a mint átvette 

a kolozsvári szinház igazgatását, ismét visz- 

szaszerződtette őt Kolozsvárra s 1896. évétől 

ismét a mi szinpadunk mondhatta őt magáé- 

nak, a mint az időtől fogva Szerémy Gizella 

is ismét magáénak mondhatta a kolozsvári 

közönség osztatlan véleményét. 

Azokhoz a kiváló tulajdonságokhoz, me- 

lyek ugyszólván a természet adományai nála, 

megfelelő routint is szerzett a derék fiatal 

hősnő s ma e nemben a vidék legkiválóbb 

müvésznője. 

Csak nem rég aratta legszebb diadalai 

egyikét a ,Folt, melytisztit' elő- 

adásával, a mikor ugyszólva egyhangulag tört 

elé a közönség lelkéből az a kérdés, hogy 

miért is kell az ő méltán kedvelt fiatal hős- 

nőjének távoznia ? 

Részünkről tartózkodni kivánunk attól, 

hogy ezzel a kérdéssel foglalkozzunk és tes- 

szük ezt annál inkább, mert ugy véljük, hogy 

Szerémy Gizella távozása csak ideiglenes 

nélkülözését jelenti az ő valóban nem min- 

dennapi müvészi egyéniségének. 

Van egy pár szerepe, a melyben senki 

sem lesz képes őt feledtetni s mi hisszük, 

hogy a felcedésnek még csak ideje sem lesz 

rá, hogy meg érthesse annak a kedves em- 
léknek teljességét, mely Szerémi Gizella nevét 

és pályaja eddigi fényes sikerét a kolozsvári 

szinházhoz köti. . 

Holnap "Lecouvreur Adrienne"-ben vesz 

bucsut tőlünk a távozó müvésznő, a ki Makó 

szegedi szintársulatához szerződött. Innen egy- 

előre a Deésen vendégszereplő társulat- 

hoz megy. 
Bucsu-fellépte, a mely iránt igen élén- 

ken érdeklődik az egész közönség, előrelátha- 
tólag az ovatiók szakadatlan sorozata közt fog 

lefolyni. Dr. 

- Klenovics György bucsu- 

zója. Tegnap este megható jelenet folyt le 

a pályaudvarnál. A szinháznak két kedvelt 

tagja utazott el városunkból uj állomására : 

Klenovics György és Füredi Gusztáv. 

A távozókat a vonathoz szinész kollégái és 

jóbarátai nagy számban kisérték ki. - Az 
utóbbinak könynyebb volt a válás, hiszen 

csak egy évig volt tagja szinházunknak; de 

a másik, Klenovics György, nehezen tu- 
dott elbucsuzni attól a várostól, a hová any- 

nyi kedves emlék kötötte. Ő most már má- 

gató hozta őt ide, s igazgatása alatt huza- 
mos ideig müködöttt - A fiatal, ambicziózus 
szinészt hamar megkedvelte a közönség s an- 

nak idejében, mikor egyizben megvált szin- 

házunktól, sokan sajnálták. De hát ez a tá- 

vozás neki csak előnyére vált. Debreczenben 

tág tere nyilt tehetsége fejlesztésére, a meny- 

nyiben ott azt a helyet töltötte be a szin- 

háznál, a melyet itt E. Ková cs Gyula kép- 

visel. Tehetsége a gyakorlat által erősbödött, 

sokat tanult azalatt s igy történt, hogy mi- 

kor Megyeri társulatát szervezte, ismét 

szerződtette őt szinházunkhoz. Két év óta 
müködött tehát ismét szinházunknál. Mindig 
nagyobb-nagyobb sikerei voltak, a közönség 

mindjobban megszerette, képzelhető tehát, 

hogy nahezen tudott megválni attól az inté- 
f zettől, a hova ambitiója ismét vieszahozta. 

sodizben volttagja a szinháznak. Ditrói igaz- / 

De ne fájjon az neki; a közönség jól emlé- 
kezetében fogja tartani s még hamar vissza 
is kerülhet hozzánk. Tegnap lépett fel utol- 

jára. Az utolsó vacsorát kollégái körében 
tegnap ette a Központi Szállodában, a bucsu- 

poharat pedig a vasutnál üritették egészsé- 

gére nagyszímu jóbarátai és szinészkollégái. 

Lehet, hogy az még nehezebbé tette a vá- 

lást, de mégis jól eshetett a rokonszenv ezen 

megnyilvánulása. Mikor a vonatra felszállt 
Füredivel együtt, jóbarátai a kupé elé vo- 

nultak és bucsunótát énekeltek tiszteletére : 

Tovább, tovább, tovább: 

A buecsu-csókra czimborák! 
Majd elindult a vonat; s a viszontlátás 

reményében elutazott, barátainak hosszas él- 

jenzése és buecsuszavai kiséretében. 

Gyászrovat. 
Mihály László doktor temetése 

szombaton délután ment végbe óriási rész- 
vét mellett. Kolozsvár egész társadalma meg- 
jelent a végtisztesség tételen, hogy kifejezze 

kegyeletét az elhunyt derék ember iránt. 

Rég idő óta nem láttunk ily impozáns 
temetést, ily általánes részvétet. 

Az elhunyt ravatalára a következők 

tettek koszorukat: 

Drága Laczimnak - Szerető Lenkája. 
Felejthetetlen jó apánknak - Mariska 

és Báéla. 
Szeretett édes apánkaak - Erzsike és 

Laczi. 
Szeretett apánknak - Ernő, Dezső és 

Tibor. 

A jó sógornak - Teréz és János. 
A jó sógornak - Nina és Gusztáv. 

A jó sógornak - Irma és Laczika. 
Kolozsvár szab. kir. város tisztikara - 

Mihály Lászlónak. 
Miért hagytál el, jó barátom? - Széky 

Miklós és családja. 
Mihály Lászlónak - Nagy Gábor és 

családja. 

A jó házi orvosnak - Rucska János 
és neje. 

Felejthetetlen jó sógornak, hálája je- 
léül - Árpád. (Izay Árpád.) 

Szeretett házi orvosunknak - Farkas- 
házi Fischer-család. 

Szeretett házi orvosunknak - a Püs- 
pöki-család. 

A nemes emberbarátnak - 
Ferencz és neje. 

Kedves, jó barátunknak - Kónya Sán- 
dor és neje. 

Felejthetetlen Laczi bácsinak - Margit 
és Ernő. 

Laczinak - Gál Simon és családja. 
Felejthetetlen jó barátunknak - Sze- 

pessy Lajos és neje. 
Kedves jó orvosunknak - Özv. Nap- 

pendruck Kálmánné. 
Laezi bácsinak - Filep Gyula. 

A felejthetetlen jó barátnak - Biró 
János és neje. 

A jó rokonnak - A Rohonczy-család. 

Szeretett házi orvosuknak Terkál Béla 
és családja. 

A doktor bácsinak - Püspöky Laczika 
és Erzsike. 

Barátsága jeléül - Davida Leo és neje. 
A jó házi orvosnak - Schéfer András 

és neje. 
Felügyelő bizottságunk felejthetetlen 

tagjának - Mezőgazdasági bank. 

Kedves barátunk és házi orvosunknak 
- Beteg Péter és neje. 

Szeretett orvosunknak - Bodor 
és családja. 

A mintaembernek - Teke-társadalom. 
Egyletünk orvosának - A pinczér- 

egylet. 

Tisztelete jeléül - Moldován Dani és 
neje. 

A jó barátnak - Filep István és neje. 
A jó sógornak - Tóni és Anett. 
Szeretet háziorvosunkeak - Gajzágó 

Tivadar és családja. 
Laczi bácsinak - Parádi és neje. 
Szeretett kartársanknak - Kolozsvár 

tiszti orvosai. 

Felejthetetlen orvosunknak - A ko- 
lozsvári könyvnyomdászok. 

Orvosunknak - Imbery. 
A jó háziorvosunknak - Nick Pálné. 

Kondász 

Jenő 

Nagy részvét mellett helyezték örök 
nyugalomr szombaton ifj. Horváth Jánost. 

városunk derék polgárát, ki különösen az ipa- 
ros osztályban nagy népszerüségnek örven- 
dett s ritka becsületességével s igazság érze- 
tével általános tiszteletben és szeretetben ré- 
szesült. Temetésén megjelent az iparos osz- 
tály szine java s az a nagy részvét, mely 
végtisztességén megnyilatkozott, tanujele an- 
nak, hogy az elhunytat mennyire becsülték 
és szerették. 

. 

Nagyváradi és sepsi-szent-györgyi Mó- 
ricz Sándor, birtokos, Kolozsvár szab. kir. 

város jószágfelügyelő-erdésze, Szolnok-Dobo- 

kavármegye törvényhatósági bizottságának 

tagja, a nagyilondai állami iskola és az ev. 
ref. egyház gondnoka 71 éves korában N.-Ilon- 

dán meghalt. 

Uzoni Béldi Tivadar éscsaládja, özv. 
Mazenauer Gyuláné uzoni Béldi Gabrielle és 
gyermekei, özv. Ma chech Pálné és leánya, 
nagybányai Turmann László és leánya, nagy- 
bányai Turmana Olivér és családja, nagy- 
bányai Turmann Miklós, valamint az összes 
rokonság nevébn fájdalomtelt szivvel tudat- 
ják, hogy szeretett nagybátyjuk nagyajtai 
Cserei István nyug. cs és kir. alezredes f. évi 
április hó 2-án élete 84 évében végelgyen- 
gülés következtében jobblétre szenderült. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A 4uota. 
Budapest, április. 4. 

A kormány félhivatalos könyoma- 
tosa a Budapesti Tudositó. Az auszt- 
riai kormány által az ausztriai kvóta- 
bizóttság elé terjesztett adatok Magyar- 
országon sok irányban félreértésre 
adtak okot. Illetékes helyről nyert fel- 
hatalmazás alapján kijelenthetjük, hogy 
a két kormány között csak azoknak 
az adatoknak eléterjesztésére nézve 
történt megállapodás, a melyek a mo- 
narchia két államának az 1886-tól 
1896-ig terjedő tiz évi időszak alatt 
elért bruttó adójövedelmeire vonatkoz- 
nak. Ezen kivül álló s az osztrák 
duótabizottság elé adott adatok, az 
ezek alapján netalán megejtett levo- 
nások és számitások tisztán egyoldalu 
combinatiok. Valamint az osztrák bi- 
zottság tette, ugy bizonyára a magyar 
deputátió is számitásait saját szem- 
pontjából és saját felfogása szerint 
fogja megejteni azon adatok alapján, a 
melyeket a kormánytól kivánni fog. 

Közös miniszter tanács. 

Bécs, ápril. 4. 

A külüögyminiszteriumban tegnap dél- 
után 3 órakor közös miniszteri érte- 
kezlet volt az 1898. évi költségelő- 
irányzat megállapitására. Az értekez- 
leten a három közös miniszteren kivül 
a két miniszterelnök és a két pénz- 
ügyminiszter is résztvett A tanácsko- 
zást, mely délutáni 5 óra után tartott, 
ma délután 3 órakor folytatják. A 
mint már emlitettük, az a hir, mintha 
ezen az értekezleten a két honvédelmi 
miniszter, sőt a két kereskedelmi mi- 

niszter is résztvenne, téves. -- Közös 

költségelőirányzat megállapitásánál a 
két pénzügyminiszteren kivül a két 
államnak soha egy szekminisztere sem 
vett részt. 

Béceből távirják továbbá: Ő Fel- 
sége tegnap d. e. Bánffy Dezső báró 
miniszterelnököt 'l óráig tartó kihall- 
gatáson fogadta. 

A halálra itélt merénylők 
megkegyelmezése. 

Budapest, április. 4. 

Mint Athénből jelentik, György 
király az ellene intézett merénylet két 
tettesének, Karditz és Groczisnak meg 
fog kegyelmezni s mihelyt ügyük a 
különböző biróságoknál el lesz intézve, 
az ellenük hozott halálos itételetet 
élethossziglani kényszermunkára fogja 
változtatni. 

MHáboru előtt. 

Madrid, április 4. 

Tegnap éjjel több órán át tartó 
minisztertanács volt, melyen nem tit- 

rülhetetlennek tartják a háborut. 
Wordford amerikai nagykövet már 

megtette az előkészületeket az eluta- 
zásra. 

Itt általában az a felfogás uralko- 
dik, hogy Mac-Kinley elnök kénytelen 
lesz engedni a kongresszusnak s már 
holnap ultimatumot intéz a spanyol 
kormányhoz. 

FPiduard ezredes kardja. 

Budapest, április 4. 

hány lelkes budapesti polgár Wisinger 
Mór czári ötvösnél pompás diszkardot 
rendelt meg Piauard ezredes számára, 

magatartást tanusitott. A diszkardot a 
kirakatban sokan megbámulták, töb- 
bek között nehény rendőrtisztviselő is, 

a kik másnapra mindjárt meg is czi- 

tálták Wisingert a IV. ker. kapitány- 

sághoz és ott tudtára adták, hogy a 
magyar czimer jogtalan használatáért 
2 napi elzárásra és 300 forint pénz- 

kolták a helyzet sulyos voltát s kike- 

Megirtuk annak idején, hogy ne- 

a ki a Zola-pör alkalmával oly férfiis 

ágra van itélve, azonkivál a kar- 
dot it elkobozták tőle. Wisinger az 
itélet ellen felebbezett s a főkapitány- 
ságnál ma délelőtt hirdették ki a má- 
sodfoku itéletet, a mely a 300 frtnyi 
pénzbirságot s a kard elkobzását hely- 
ben hagyta, a 2 napi elzárást azonban 
további 20 forint pénzbirságra változ- 
tatta át. Wisinger az itélet ellen a 
belügyminiszterhez felebbezett. 

birsá 

A miniszter utazása. 
Budapest, ápril. 4. 

Wiassics miniszter a husvétra családjá- 
val délvidékre utazik. 

48-as emlék. 

Budapest, ápril. 4. 

Sárosmegye turai járásának hazafias la- 
kosai Roskovány község határában 1849-ben 
elesett honvédek emlékére szobrot akarnak 
felállitani, mely czélra a gyüjtést már meg- 
inditották. Az emlékkő felállitása jövő év 
tavaszán lesz. 

Öngyilkosság. 
Budapest, ápril. 4. 

Teguap éjjel özv. báró Barkóczy Jenő- 

né szül. Tima Anna marólugotivott a fölötti 
bánatában, hogy férje másfél hónap előtt 
hirtelen meghalt. Négy évig éltek boldogan, 
férje halála óta kétszer akart öngyilkos lenni. 
Most valószinüleg meghal. : 

A Starcseviecs ház. 

Zágráb, ápril, 4. 

Dr. Sztarcsevics Antal a jogpárt i- 
tója és vezére iránti hálából asztstenél 
épült ,Starcsevics-ház" ugy látszik, hris al- 
mává vált a vezér epigon utódainak nem 
épen kifogástalan tisztaságu kezei közt. Ezt 
legalább sejtetik az ,Obzor" által felhozott 
vádak, csipkedések és piszkolodások. Az 
Obzor ugyanis utólsó számában egy felette 
gunyos és éles hangon tartott interpellácziót 
intéz a háznak jelenlegi képviselője. Dr. 
Starcsevics Mile, a megboldogult jogpárti 
vezér dr. Starcsevics Antal örököséhez, miért 
terheltetett meg a Starcsevics-ház 80000 frt, 
adóssággal s hová lett a 76.224 frtnyi nem- 
zeti verejték s mily czélra szolgál jelenleg a 
közadakozásból és közczélra épitett, ez idő 
szerint üresen álló, parlagon heverő ház, mely 
118.000 frtnyi értéket képvisel? Végül azt 
kérdi az „Obzor", mit érdemelnek a nemzeti 
vagyon eltékozlói a tudatlan nép lelketlen 
kiaknázói? Ugylátszik, érdekes harcz fog 
fejlődni a Starcsavics-ház miatt nem csak a 
két ellenzéki párt kőzött, de a Starcsevics 
párt mindkét árnyalatának hivei közt is. 
Zágrábban feszülten várják a nagy politikai 
jelentőséggel biró ujságharcz eredményét. E 
harcznak, mint már most is nyilvánvaló, 
kétségkivül várakozáson felüli beláthatlan 
következménye lesz. 

A pápa közbenjárása. 
Mádrid, április 4. 

A nunczius a regens királynénak 
átnyujtotta a pápa levelét, melyben a 
pápa felajánlja közbenjárását a kubai 
ügyben, de csak ha a vérontás meg- 
szüntetik az egy Isten gyermekei 
között. 

A kormány elhatározta, hogy a 
pápa ajánlatát bizonyos fenntartással 
elfogadja. 

Szenzáeziós letartoztatás. 

Párisból sürgönyzik, hogy Walsin 
Eszterházy örnagyot a Dreyfusz-ügy- 
ből kifolyólag állitólag letartoztatták. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLOSs 
Felelős szerkesztő és laptulajdonose: 

MAGYARY MIHALY 

NYILTTÉR. 
Van szerencsém a nagyérdemü urnők be- 

ecses tudomására hozni, hogy Bécsből hazaérkez- 

vén; ezuttal is nagy és elegáns választékban 
mindennemü 

legujabb bécsi és párisi divatu 

KALAPOKAT 
Ezeknek megtekintésére szives 

kérve maradtam 

étér ő. sz, Wolf
f J. gyég 

tudomására hozni, hogy 

párisi és bécsi 

modell kalapjaimat 
egy pár napig kiállitva tartom, melyre a tisz- 
telt hölgyközönség látogatását elvárom. 

Tisztelettel 

Van szerencsém a tisztelt hölgyközönség 

Fodor Anna, 
New-York szálloda. l 
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Tenyészállat árverés. 
A kolozsi m. kir. állasai gulya-telepnek (Kolozsvármegye, 

posta Kolozs, távirda állomás Kolezskara) boozsi tanyáján f. évi 
április hó 14-én délelőtti 10 órakor nyilvános szóbeli árverés ut- 
ján, készpénzfizetés ellenében az alább felsorolt saját tenyésztésü, 
számfeletti, tenyésztésre alkalmas tisztavérü magyar-erdélyi faj- 
táju gulyabeli növendékbika, valamint tehén és üsző fog eladatni 
és pedig: 

31 darab két és két és féléves tenyészbika, 
7 darab különböző koru tehén, 
2 darab három és féléves üsző, 

10 darab két és féléves üsző. 
Vasuton érkezők Kolozsvár felől vegyes vonattal a „boozsi" 

95. szánu őrháznál kiszállva d. e. 9 óra 54 perczkor közvetlenül 
a helyszinére érkezhetnek; - a Tövis-Kocsárd felől személy-vo- 
nattal érkezők pedig Virágos-völgy állomáson reggel 5 óra 43 
perczkor szállhatnak ki. 

Az intézőségnek előzetes értesitése esetén az érkezőknek 
fegatokon való beszállitásáról és élelmezéséről gondoskodva leend. 

Budapest, 1898 évi márczius hó 19-én. 

Földmivelésügyi m. kir. miniszter. 

irdetmérny. 
melynélfogva ezennel közhirréó tétetik, hogy a „Fakereskedő Rész- 
vénytársaság Kolozsvárt" bejegyzett czég 1898. évi márczius hó 
30-án tartott közgyülése a részvénytársaságnak feloszlatását el- 
határozván, a felszámolást elrendelte. 

Erről a részvénytársaságnak ismeretlen hitelezői az 1875. 
évi XXXVIL t.cz. 202. §-ában foglalt rendelkezésre való hivatko- 
zás mellett oly felhivással értesittetnek, hogy követeléseiket jelen 
hirdetménynek a hivatalos Budapesti Közlöny"-ben történt har- 
madszori közzétételétől számitott h a t hó alatt a felszámoló bi- 
zottság ügyvezetőjénél: Laitner Elek m. kir. erdőigazgatónál 
Beszterczén bejelenteni illetve érvényesiteni el ne mulasszák, mi- 
vel ezen határidőnek leteltével a végképen feloszló részvénytár- 
saság semmiféle követelést elismerni és kiegyenliteni nem fog. 

Kelt a ,Fakereskedő Részvénytársaság Kolozsvárt" czég 
felszámoló bizottságának 1898. évi márczius hó 30-ikán tartott 
üléséből. 

253. 1-3. A felszámoló bizottság. 

Haszonbéri hirdetmény. 
Bors Albert ur szindi lakós, nagybirtokos tulajdonát 

hépező M.-N.-Csáni 147. sz. tjkv. A -J- 1. rsz. és a 234. sz. tljkv. 
A J- 1-6. r.z. alatti "-ad részbeni legelő és kaszáló, 1/,-ad rész- 
ben szántókból álló - mintegy 680 hold első osztályu tagositott 
birtok Hirsch Leopold eddigi haszonbérlő felhagyása miatt 1898. 
ápril hó 24-étől kezdődő 5 egymás utáni évekre, azaz 1903. évi 
ápril hó 24-ig terjedő időre, Lengyel Iristóf tordai ügyvéd 
ur irodájában folyó 1898 évi ápril 15-én (pénteken) délelőtt 
9 órakor megtartandó nyilvános önkéntes árverés utján, esetleg 
szabadkézből haszonbérbe adatik. 248.3-3. 

Értekezhetni Lengyel Kristóf tordai ügyvéd ur iro- 
dájában, hol a haszonbéri feltételek is megtekinthetők. 

Miután f. évi április 3-ra egybehivott közgyülésen a rész- 
vényes tagok kellő számban meg nem jelentek, az alapszabály 15. 
§. értelmében az 

uj közgyülés 
folyó év ápril hó 17-ik napján d. e. 10 órakor az 
intézet helyiségében fog megtartatni, melyben jelenlevők minden 
tekintet nélkül a meg nem jelent részvényesekre határozatképe- 
sek a határozatképtelenné vált közgyülés tárgyai felett. 

256. 1-3. Az igazgatóság. 

ITirdetmérny. 
Gróf Teleki László Gyula ur őméltósága kendi- 

lónai erdészetéhez tartozó s alább megnevezett erdőkben évenkint 
kihasználás alá kerülő, valamint a f. évben már levágott tüzifára 
ezennel verseny ajánlat beadására hirdetmény tétetik közzé alábbi 
feltételek mellett. 

1. A vajdaházi üzemosztályban évenkint kihasználásra ke- 

Háziasszonyok figyelmébe! 
Főzött fehér viasz pardauettek beeresztéséhez, tükör- é fénnyel, igen kiadó 1 kg. 1-40. 
FParduette fénymáz ! kg. 1-20. 
Horostyán-lakk puha padlóhoz gyorsan szárad, mosható, 1 doboz 90. és 1-20 kr. 

: Mattolin világos v. sötét, keményfa butorok tisztitására 
egy üveg 35 kr. 

Email lakkok, mindennemü festékek- és ecsetek. 
- Champhoros Napthalin szeletkék, kipró- 
bált szer molyok ellen, egy csomag 10 kr. 

Mindennemü rovarirtó szerek. 

Husvótra öntöző illatszerek 
szóró dugóval, bármely illatból, 1 üveg 15, 25 és 35 kr. 

Det- Ujdonságok angol és franczia illatszerek, szappanok 
és hölgyporokból. 2 

Kapható: RURcER FRIGYESNÉL 
Dregueria az „Arany-kereszthez", Kolozsvár, főtér. 
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244. 4 

É Gyógyszertár áthelyezés ! 
Alólirott ezennel tudiára adja az igen tisztelt kö- 

zönségnek, hogy 

Eógszertárát 
f. hó 2-ától a Főtér 9. sz. házba 

(Kir. tábla épület, br. Jósika-féle ház.) 

— áthelyezte!: - 
Kolozsvárt, 1898 április 2. 

BoGSOH LAJOS 
az ,Egyszarvuhoz" czimzett gyógyszertár tulajdonosa. 952. 2-6. 

TISZTA ZAMATU ASZTALI- 
PECSENYE- ÉS CSEMEGE BOROK 

ÁRJEGYZÉEKE. 
.lol.. 

Hordók-ban1 literes 05 litres 
H hekto- palaez- palacz- 

Borok megnevezése literenként kokban kokban 

frt kr. frt kr. frt kr. 

Asztali....... iso6-évi 24 --- -- 
Finom asztalii... I8905 évi 266 --38 - 
Pecsenye..... lg89zZ évi 28 - -42 -- 
Marosmenti.... 800évi 3222 -0 
Schiller (piros).. . . . 1896 évi 26 -38 - 
Tramini... I890 évi 52 - -62 -5s2 
Bakator (magyarádi), 1888 évi 47 - -62 - 32 
Olasz Rizlinggz.... 1888 évi 47 - -62 - 32 
Laánykva.. 18900 évi 622 - -72 -336 
Rózsamáli Lönhárdt Fer. püs- 

pök hagyatékából . 1896 évi s2 --44 -- 
Rizling Lönhárt Ferenez püs- 

pök hagyatékából . 1895 évi 45 ----- 
Borok megizlelhetők itteni pinczéinkben és raktári áron megrendelhetők . 

Székely Udvarhelyt Gergely János, Székely-Kereszturen Gergely János 
és Szentgyörgyi Gergely, Parajdon Moldován Miklós, Zsigmond Sándor, - Baróthon Dániel Ferencz, Brassóban Néda lózsefné, Haasenmayer Frigyes 
és Józsa Ferencz, Erzsébetvároson Lang István, Segesvárt Krafft és társai, 
Kovásznán ifj. Ugron János, Tusnádi fürdőn Incze Lajos, Csik-Somlyón Kál 
noki Lajos, Csik-Szt.-Domokoson őzv. Szakács G.-né, Csik-Szt.-Mártonon Ja- 
kab Gyula, Gy.-Szentmiklóson Czifra F. és fiai, Gyergyó-Alfaluban Kis la- kab uraknál, valamint pinczéinkben. 

Ajánljuk tiszta borból saját gyárunkban készült Cognacot literenként 
83 frtért, továbbá finomitott udvarhely-megyei szeszt és pálinkát. 

Be- Árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. 9 

Székely Borkereskedés R. Társ. 
Székely-Kereszturon. 243. 2-3. 

Mc Cormick 

ARATÓ GÉPEK 
a legjobbak a világon 
kévekötők és marok- 
rakók, Mc. Cormick 
fű kaszálók, eredeti 
amerikai köszörüké- 
szülékek, szóna ge- * i reblyék és széna- . forgatók legjutányo- 
sabban, beszerezhetők WÜLLIER és WEISZ czégnél Bu 

Váczi-körut 76. 

Felhivom mindazon képesitett 

szakácsokat 
a kik f. év márexius 1-én a kolozsvári C 
nonál a vendéglősi állást elnyerni óha 
hogy kellően felszerelt kérvényüket hozz4 
f. hó 25-ig nyujtsák be. 

A vendéglős szabad lakáson és ingyen felsz 
kivül megfelelő subventiót is kap. 

Kolozsvárt, 1898. ápr. 3. 

EBr. Szentkereszty Zsigm 
a keloisvári kir. törvényszék elnöke 

intéző igazgató. : 255. 1-1. 

- 

Üzlet áthelyezés ! 
Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget, hogy 

üveg- és porczellán űzlet 
Relközép-utcza 15. sz. (Horovitz-házba 

még rövid ideig folytatni fogjuk. zát A visszamaradt árukat pedig régi üzletünkben fő sz. a. elárverezzük, - melyre az érdeklődő közönse telettel meghivjuk. 
928. 55-0. Frank-Kiss János 

Üzlet áthelyezés ! 

Egy középkoru nőtlen, uras 
jó bizonyitványokkal ellátott 

szakác: 
állást keres. 

Czim: Mágnás Casinó. 

Van szerenesém a n. é. közönség b. tudomására hoezni, hogy 

LÁNYI BENŐ 
belhidutcza II. szám alatti férfi- és női divat üzletemet 15-eig egészen kiárultam és ugyancsak azon a helyen 

es egy női Confectio és pipere-üzletet 
rendeztem be. 

Miután személyesen tett bécsi bevásárlási utamból visszaérke? 
szives figyelmébe ajánlom raktárom megtekintését, a hol is ig árak mellett a következő áruczikkek találhatók u. m. női ka gallérak, blousok, fiu és leányka ruhák, diszitett és diszite 
kalapok, virágok, szalagok, diszek, csipkék, kesztyük. nap- ernyők, arczfátylak stbbi itt fel nem sorolható czikkek. 

250. 2-4. Tisztelettel 

LÁNYI BEN 
z
s
 

i 

Üzlet á helyezés. 
mammas 

Van szerencsém a t. közönségnek jelenteni, hogy a Széche- 
nyi-tér 7. sz. alatt (Babos-ház) lévő üzlethelyiségemet Hid-utcza rüűlő 3000 mtr. cser hasáb és 1500 mtr. bükk hasáb tüzifa vá- 

gásbérrel együtt 125 cmtr. magas az erdőn méterenkint 65 kr., 
a fél által vágva méterenkint 40 kr, -vagy a 38 klmtr. távol- 
ságra fekvő Válaszut -Bonczhidai állomásra szállitva és 110 cmtr. 
magasságra kirakva méterenkint 1 írt 85 kr. egységár mellett. 

2. A tótfalusi üzemosztályban készletben levő 2500 mttr. 
tölgy hántatlan dorongfa 125 cm. magas az erdőn méterenkint 
1 frt 10 kr. 2000 mtr. tölgy hántott fa 125 cm. m. az erdőn 1 
frt - vagy az iklódi vasuti állomáshoz szállitva méterenkint 110 
em. magassagra kirakva 1 frt 75 kr. egységár mellett. 

3. A felső-ilosvai üzemosztályban, Rettegi állomástól 33 
klimtrre fekvő erdőben vevő által vágva 125 cmttr. magasságra ki- 
rakva 25 kr. méterenkint évenkint 10,000-15,000 méter bükk 
hasáb és dorongfa eladó. 

Ezen fa részbeni vagy egészbeni átvételére zárt irásbeli 
ajánlatok 1898 évi május hó 1-ig a fent érintett erdé- 
szeti hivatalhoz beküldendők. 

Kendi-Lóna, (u. p. Nagy-Iklód) 1898. évi márczius 21-én. 

Stenka Lajos, 
erdőgondnok. 214. 83-8 

18. szám alá (Rucska-ház az Angol-királynő szállodával szem- 
ben) helyeztem át és egyuttal kérem a t.közönség szives pártfo- 
gását jövőre is. 

Üzletemben minden hangszer- és hozzávaló kellék kapható, 
különösen ajánlom kitünőnek elismert saját készitményü hege- 
düimet, gordonkákat, czimbalmokat, gitárok, czi- terák, fa- és réz fuvó hangszereimet, valamint saját készitményü sodrott hurjaimat, ugyszintén az olasz, német és magyar készitményüű hurjaimat. 

Nagy raktárt tartok monopon, ariston, herophon, 
ariosa, intona s hozzávaló kottákból, valamint kézi és 
fuvó harmonikákból, okarinákból - és gyermek hangszerekből. 

Mindennemű javitásokat elvállalok, és különösen felhivom 
a közönség figyelmét arra, hogy felelősségemre javitok bármely 
kényes vonós hangszert és bármilyen összetőrött hegedüt ugy 
állitok össze, hogy az az előbbi hangját teljesen visszanyeri. 

RRAUN MIHÁLY 
hangszerkészitő. 249. 2-4. 

Ne. Magyary Mihály nyomdájában Kalossvárt 


